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MANUEL DE L’UTILISATEUR TM-LCD 
Nous vous félicitons d’avoir choisi les Vision TM-LCD. Afin d’obtenir la meilleure performance 
possible, assurez-vous de vous conformer aux instructions fournies dans le guide de l’utilisateur. 

 

AVERTISSEMENTS 
Pendant l’installation, veillez à suivre les règles de sécurité suivantes: 

• Fixez le support à une charge nominale structure porteuse. Il peut être attaché à brique / 
maçonnerie des murs. 
• Ne pas effectuer de perçage ni de découpage au dessus du niveau de votre tête. Tou-jours les 
effectuer au sol en utilisant le matériel adéquat. 
• Evitez de trop vous étirer sur l’échelle, vous risqueriez de vous renverser. 
• Charge de Travail sans Danger (SWL) : 4 x 12.5kg = 50kg 
 

Le TM-LCD est un support mural à écran plat qui est destiné à fixer à un mur 
porteur. Vous devez vous assurer les montages corrects sont utilisés pour le 
type de mur que vous attacher à. Les appareils débloqués pourraient ne pas 
convenir à votre mur. 

• Assurez-vous qu'il est installé dans un endroit approprié - par exemple ne pas obstruer une 
sortie de secours. 

• Vérifier la stabilité après l'installation. 
• L'installation doit être effectuée par un spécialiste de l'audio-visuel d'installation 
• Evitez d'installer dans un environnement humide ou en plein soleil, ou près de gaz corrosif ou 

liquide. 
• Routage de câbles dans le support doit être conforme aux réglementations locales.  
• Laisser un espace 1000mm x 1200mm autour du support. 
• La distance entre l'utilisateur et l'écran doit être réglable en fonction de la taille de l'écran et la 
police d'affichage (450mm au minimum). 
• éviter d'obscurcir des informations importantes (informations sur le trafic par exemple) 
derrière le panneau. 
• Installation et de routage des câbles de contrôle sur le support de moniteur doit se conformer 
à l'électro-technique des règlements. 
• Les pièces mobiles qui sont huileux, graisseux ou ont autre lubrifiant ne doit pas entraîner une 
contamination. 
• Utilisez un chiffon doux pour essuyer. Ne pas utiliser d'alcool, solvants organiques, ou d'un 
liquide corrosif. 

 
 

S'assurer que le câble PUISSANCE n'est pas tordu, pressé, ou cisaillé! 
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Tous les produits sont conçus et importés dans l’UE par « Vision », une entreprise intégralement 
détenue par Azlan Logistics Ltd, société enregistrée en Angleterre au numéro 04625566 à 
l’adresse Lion House, Pioneer Business Park, Clifton Moor, York, YO30 4GH’ 

 

CONTENU 
3 supports muraux TM-LCD (Zamak3, Argent peint) 
1 supports muraux TM-LCD avec trou taraudé (Zamak3, Argent peint) 
4 boulons M4×12 (Q235, Nickle plated, classe de résistance: 4.8) 
1 x M4x30 Anti-vol vis (classe de résistance: 4.8) 
4 vis ST8×50 avec rondelles à section carrée M8 (classe de résistance: 4.8, Zingage) (SPCC 
1.5mm, Zingage) 
4 tubes RT 6,5×45 (HDPE) 
4 vis ST4×25 avec rondelles à section carrée M4 (classe de résistance: 4.8, Zingage) (SPCC 
1.5mm, Zingage) 
4 tubes RT 4×30 (HDPE) 
1 grand modèle en papier 
1 petit modèle en papier 
1 niveau avec clip en plastique 
 
 
 
Kit optionnel Bolt supplémentaires (peut être acheté séparément): 
 
4 boulons M5×12 (Q235, Zingage) 
4 boulons M6×14 (Q235, Zingage) 
4 boulons M8×16 (Q235, Zingage) 
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
 
 
ÉCRAN AVEC POINTS DE FIXATION VESA:  
 
1. Identifiez la norme VESA du modèle en papier correspondant à l’écran. Les petits écrans, 

par exemple, auront des trous de fixation distants de 100 mm dans une formation en carré 
à l’arrière. Cette disposition se trouve également sur le petit modèle en papier fourni. 
 

  
 
 
2. Collez le modèle en papier sur le mur à l’endroit où vous voulez fixer l’écran en utilisant le 

niveau. Prenez en compte le fait que les fixations doivent être fixées sur des structures 
porteuses. 
 

3. Fixez les 4 supports TM-LCD au mur à l’aide des fixations appropriées. 

 

1. Vis ST8×50 
2. Rondelle à section 
carrée M8 
3. Support TM-LCD 
4. Tube RT 6,5×45 
5. Mur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pour installer des panneaux légers plats (<10kg) utilisation ST4 × 25 vis. Pour plus lourds 
panneaux plats (10kg>) des utilisateurs ST8 × 50 vis. 
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REMARQUE : CERTAINS ÉCRANS SONT 
DOTÉS DE POINTS DE FIXATION 
ENCASTRÉS POUR LESQUELS LES 
BOULONS FOURNIS POURRONT ÊTRE 
TROP COURTS. 

POUR LES PETITS ÉCRANS (51-99 cm), 
ASSUREZ-VOUS D’AVOIR EFFECTUÉ AU 
MOINS 5 TOURS DE BOULONS DANS LES 
POINTS DE FIXATION DE L’ÉCRAN. POUR 
LES GRANDS ÉCRANS (101 cm et plus), 
ASSUREZ-VOUS D’AVOIR EFFECTUÉ AU 
MOINS 10 TOURS. 

 
 
 

 
1. Boulons 
2. Support TM-LCD 
3. Tube RT 4×30 
 
 
 
 
 
 
 

 
4. Vissez à la main les 4 boulons fournis dans les points de fixation à l’arrière de l’écran. 

Serrez le plus possible. 
 
1. Vis à serrage manuel 
2. Écran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
5. Montez l’écran sur les fixations murales. 

 
 
 
1. Écran ACL 
2. Support TM-LCD 
3. Mur 
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Une vis de blocage est prévu pour empêcher le vol. 
Pour détacher l'écran retirer la vis de verrouillage et soulevez hors écran entre parenthèses. 
 
 
 
ÉCRANS AVEC POINTS DE FIXATION AUTRES QUE VESA: 
 
1. Posez avec précaution l’écran face contre terre. Placez le grand modèle en papier sur 

l’arrière de l’écran et marquez le centre des quatre points de fixation sur ce dernier. 
 

 
 
2. Collez le modèle en papier sur le mur à l’endroit où vous voulez fixer l’écran en utilisant le 

niveau. Prenez en compte le fait que les fixations doivent être fixées sur des structures 
porteuses. 
 

3. Fixez les supports TM-LCD au mur en suivant les étapes 3 à 5 décrites dans les pages 
précédentes. Les supports doivent être positionnés de manière à ce que les marques faites 
sur le modèle soient visibles dans le trou de la fixation murale TM-LCD. 
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SPÉCIFICATIONS 
 
Les dimensions du support: 56 x 36 x 10mm 
 Poids: 310g 
 
 
GARANTIE 
Ce produit est couvert par une garantie de retour atelier de 2 ans, valide à partir de la date 
d’achat. Cette garantie est uniquement accordée à l’acheteur originel et ne peut être transmise. 
Pour prévenir tout doute, la garantie est basée sur les informations détenues par le distributeur 
national désigné pour le point de vente. La responsabilité du fabricant et de sa société de 
services désignée est limitée au coût de la réparation et/ou du remplacement de l’unité 
défectueuse sous garantie, sauf en cas de mort ou de blessure (85/374/CEE). Cette garantie 
vous protège dans les cas suivants : 
Manipulations incorrectes entraînant l’impossibilité d’utiliser le produit de manière sûre dans la 
CPS (charge pratique de sécurité) recommandée. 
Mauvaise finition entrainant l’impossibilité d’assembler le produit. 
Corrosion externe si identifiée dans les 24 heures suivant l’achat. L’intérieur du tube n’est pas 
recouvert d’un revêtement par poudre, et il est donc possible qu’une légère corrosion se forme 
avec le temps. Cette corrosion étant normale et n’affectant pas la capacité de charge du 
produit, elle n’est pas couverte par cette garantie. 
Si vous rencontrez un problème avec ce produit, contactez le revendeur AV auquel vous l’avez 
acheté. L’acheteur originel est responsable de l’envoi du produit pour réparation dans le centre 
de service désigné par le fabricant. Nous ferons tout notre possible pour renvoyer les unités 
réparées dans les 5 jours. Toutefois, cela n’est pas toujours possible, auquel cas nous les 
renverrons dès que possible. Cette garantie ne protège pas le produit des défauts entrainés par 
un abus, une utilisation non conforme ou une installation incorrecte pouvant survenir en cas de 
non-respect des instructions fournies dans ce manuel. 
Si le défaut n’est pas couvert par cette garantie, le propriétaire aura la possibilité de payer pour 
la main-d’oeuvre et les pièces nécessaires à la réparation de l’unité au tarif standard de 
l’entreprise. 
 
MENTIONS LEGALES: Parce que nous sommes déterminés à améliorer nos produits, les détails 
ci-dessus peuvent changer sans avertissement préalable. Ce manuel de l'utilisateur est publié 
sans garantie, et toutes les améliorations ou des changements à apporter au Manuel utilisateur 
en raison d'erreurs typographiques, des inexactitudes ou des améliorations aux programmes et / 
ou de l'équipement, peuvent être faites à tout moment et sans préavis. Ces modifications seront 
intégrées aux nouvelles éditions du Manuel de l'utilisateur. 
 


